Марина Абрамова

Уши
Действующие лица:

Павел Шпильман, он же Павлуша, 28 лет, переводчик с немецкого языка
Анна Германовна Шпильман, 49 лет, наполовину немка, мать Павла
Маша, 32 года, без профессии
Кот по кличке «Уши» (от немец. имени «Uschi»)
Действие 1. Пятница
Вечер пятницы. Квартира Шпильманов. В центре зала стоит древний пыльный диван, на нем величественно восседает Анна Германовна и упаковывает свои вещи в чемодан. Павел безучастно стоит рядом, держит руки в карманах и зевает. По радио звучит немецкий фокстрот «Это Берлин». 
Павел. Уши, уши, ко мне! Ко мне! Ко мне, кому говорю! Уши, Уши…
Анна Германовна (укоризненно и громко). Павлуша, майне либе, ну сколько можно уже! Оставь ты в покое бедное животное, он ведь кот, а не собака. Да вдобавок старый и полуслепой.
Павел. Мама, битте! Ты только посмотри, он идет ко мне! Уши, ко мне! Кошки все-таки поддаются дрессировке!
Анна Германовна. Ага. Иногда гораздо лучше, чем люди. Завяжи шнурок, сынок.

Павел послушно садится на диван и завязывает шнурок.
Анна Германовна. Эх, Павлуша, майне либе! Как же ты будешь один-то без меня. Может, все-таки мне отказаться и не ехать на эту конференцию?

Достает из чемодана косметичку, вынимает помаду и начинает красить губы без зеркала, периодически причмокивая.
Павел. Мама, ты о чем? Ты так ждала её, доклад по ночам готовила, не спала. Поезжай-поезжай в Москву!
Анна Германовна. Сынок, майне либе, какой ты у меня замечательный! (Целует в щеку Павла, продолжает паковать вещи.)
Павел. Коврик для йоги не забудь, все-таки конференция по йогатерапии. Не на полу же будешь показывать все эти странные позы…
Анна Германовна. Ах да… Данке, майне либе! Где же он? (Растерянно оглядывается по сторонам.) Нашла. (Вынимает коврик из-под дивана, кот трётся у её ног.) Уши, брысь отсюда, не мешайся под ногами!
Павел. Как там эта странная поза называется? Опять забыл. Собака вверх тормашками? Или кверху задом?
Анна Германовна. «Поза собаки мордой вниз» Между прочим, очень полезное упражнение: укрепляет верхнюю часть тела и мышцы ног, заряжает энергией… Майне либе, тебе тоже стоит йогу попробовать.
Павел. Данке, мама, я уж как-нибудь без неё обойдусь. Переводчику совсем не обязательно уметь вставать в позу собаки или выдавать себя за дерево. (Пытается встать в позу дерева: сгибает левую ногу в колене, осторожно поднимает левую ступню к правой коленке, вытягивает руки вверх. Выходит коряво, Павел чуть не падает на пол.)
Анна Германовна. (По-прежнему занятая укладыванием вещей, она не видит, что проделывает Павел.) Для переводов, может это всё и не надо, а вот для общего самочувствия – желательно. Ты ведь целыми днями не выходишь на улицу, все взаперти сидишь, еду приходится в тебя силком запихивать. Похудел, осунулся – всё рубашки висят как на тонком дереве, синячки под глазами, бледненький весь… Наш старый Уши и то лучше тебя выглядит. 
Павел. Мама, ну довольно тебе уже причитать! Не маленький я уже! Уши не нужно по стопке страниц в день с немецкого переводить. Вон он, лежит себе вальяжно весь день напролет, глаза в потолок закатив.
Анна Германовна. Не забывай кормить его в мое отсутствие, Павлуша! И Изабелле не забывай, пожалуйста, писать.
Павел. Не забуду, ты главное ни о чем не беспокойся. 
Анна Германовна. Данке, майне либе!
Павел. Битте, мама! Коврик свой упакуй получше в дорогу, а то украдут. (Смеется.)
Анна Германовна. (Расплывается в улыбке.) Да, привяжу-ка его лучше крепко-накрепко к ручке чемодана. Уши, брысь отсюда, так и не даешь мне собраться, все под ногами мешаешься!
Павел.  Он не хочет, чтобы ты уезжала. Со мной боится оставаться.
Анна Германовна. Павлуша, не говори ерунды. Я же всего на два дня уезжаю. В воскресенье вечером уже все вместе будем чай пить. Привезти тебе конфет?
Павел. Конфеты я и сам могу себе купить. Когда деньги за перевод наконец-то на мой банковский счёт поступят…
Анна Германовна. Деньги в вазочке на кухне оставила.
Павел. Данке, мама!
Анна Германовна. Битте, майне либе! Иди проверь, может, тебе Изабелла электронное письмо прислала.
Павел. Уже иду.

Павел широкими шагами направляется в свою комнату. Раздается громкий стук в дверь.
Павел (кричит из своей комнаты). Мама, кто там к нам ломится? Ты уже такси вызвала?
Анна Германовна. Нет, это, наверное, Маша.
Павел. Какая еще Маша?
Анна Германовна. Дочка Людмилы Степановны, моей старой-престарой знакомой.
Павел. А, эта Маша!

Повторный громкий стук в дверь. Анна Германовна открывает дверь, появляется Маша.
Анна Германовна. Все-таки пришла. Гутен таг, Маша! 
Маша. Гутен-гутен, Анна ГермАновна. 
Анна Германовна. Проходи, не стой на пороге. Как там Людмила Степановна поживает?
Маша. Мамке моей недавно пенсию повысили, уже который день подряд празднует, не просыхает.
Анна Германовна. (После паузы) Ну а у тебя-то как дела? По-прежнему полы в школе драишь?
Маша. А вот и нет! Я теперь в агентстве работаю.
Анна Германовна (удивленно). Кем это?
Маша. Уборкой в частных домах занимаюсь. Сама себе хозяйка: хочу – беру заказ, а не хочу – на диване лежу, телек смотрю.
Анна Германовна. Значит, выгнали тебя из школы?
Маша (вздыхает). Выгнали, Анна ГермАновна… А какое у вас ко мне дело денежное?
Анна Германовна. Я вот тебе зачем звонила в понедельник. Держи тысячу рублей (вкладывает ей деньги в руку), сходи завтра с утра за продуктами и приготовь чего-нибудь вкусненько Павлуше покушать. В воскресенье зайди часиков в 11, проведай его и нашего кота. А после обеда и я уже появлюсь. Сдачу себе оставишь.
Маша. Заказ принят!
Анна Германовна. Хорошо. Я на тебя надеюсь, Мария.
Маша. Без проблем, Анна ГермАновна! Что-то кот у вас как-то странно лежит.
Анна Германовна. Совсем старый он, любит глаза закатывать. Битте, прошу тебя, еду много не соли, это вредно, телевизор не включай – он отвлекает Павлушу от работы.
Маша. А какую книгу он сейчас с немецкого переводит?
Анна Германовна. «Превращение» Кафки – тяжелая артиллерия… Высший пилотаж!
Маша. Превращение Клавки? Да, это серьезная вещь… Есть список продуктов?
Анна Германовна. Вот тебе листок и бляйштифт, записывай. 
Маша. Вот это да! Вы, Анна ГермАновна, оказывается, тоже не против матерка.
Анна Германовна. (Вздыхает). Бляйштифт – это карандаш по-немецки. 
Маша. Ах вот оно что! Бляй-бляй-штифт – я запомню это слово. Диктуйте, только, умоляю Вас, по-русски. 
Анна Германовна (начинает диктовать). Молоко обезжиренное – 2 литра, два десятка яиц, батон…

Из соседней комнаты медленно выплывает Павел, приветствует Машу.
Павел. Мама, тебе пора, а не то ты опоздаешь на поезд. Я уже вызвал такси.
Анна Германовна. Данке, майне либе! Буду скучать по тебе, сынок мой дорогой! (Расцеловывает его.)
Павел. Битте, мама! Не опоздай не поезд. А где твой коврик для йоги?
Анна Германовна. Маша, помоги мне спустить чемодан.
Маша (берет чемодан). Каким поездом едете? 
Анна Германовна. Так я ведь самолетом лечу, всю неделю Павлуше об этом твержу! Теперь-то ты понимаешь, почему я тебя позвала? Гении, они ведь такие забывчивые, беспомощные. Присмотри, пожалуйста, за Павлушей, и мне спокойнее будет. Коту нашему, Уши, не забудь корм купить. Сухой и мокрый – нужно чередовать… Ауфидерзейн, майне либе! (Целует сына в последний раз.)
Маша (подмигивает Павлу). Павлуша, до завтра! Завтра с утра принесу продукты, борщ будем кушать.

Анна Германовна и Маша выходя из квартиры.
Павел. Странно… А по-моему она мне про поезд говорила.  

Действие 2. Суббота
Мария появляется с пакетами, набитыми продуктами, в квартире Шпильманов около десяти утра. Из своей комнаты медленно выплывает сонный Павел в пижаме, из верхнего кармана которой торчит зубная щетка, вся в зубной пасте. Павел приветствует гостью.
Павел. Гутен таг, фройляйн Маша! Проходи, пожалуйста.
Маша. Гутен-гутен. Оголодал?
Павел. Нет, я яблоко с утра съел.

Маша, едва сдерживая смех, начинает доставать продукты.
Маша. Молоко, яйца, батон (перечисляет)… Всё, как Анна ГермАновна сказала.
Павел. Гéрмановна.
Маша. Чего?
Павел. Правильно говорить Анна Гéрмановна, а не ГермАновна.
Маша. Так это ж ведь по-немецки Гéрмановна, а по-нашему ГермАновна. А что у вас там за бутылка на книжной полке стоит?
Павел. Это традиционный немецкий напиток «Обстбранд» из яблок, родственники пару лет назад из Баварии прислали. Очень крепкий напиток, 37,5 градусов.
Маша. Эх, это разве крепкий! Неси сюда, продегенирируем!
Павел. Продегустируем... Так день же ещё!
Маша. Во-первых, выходной, во-вторых, мы без закуски пить будем.

Павел замирает в нерешительности. Маша сама берет бутылку и находит два стакана.
Маша. Ну что готов, Павлуша? 

Маша разливает жидкость по стаканам, протягивает один из них Павлу.

Павел пожимает плечами и берёт стакан. Из радио снова раздается фокстрот «Это Берлин».
Маша. О чём у вас за песенка постоянно на радио крутится? Красивая мелодия… Но слова – куролесица какая-то… Что-то о Берлине?
Павел. Да, о нём. О том, какой Берлин замечательный город… Начинает чуть-слышно подпевать.
Маша. Романтик ты, Павлуша! (Начинает пытаться подпевать.)
Павел. Есть немного, фройляйн Маша.
Маша. Павлуша, вот скажи мне, подружка у тебя есть? А то, как я вижу, сидишь ты целыми днями за бумажками, света белого не видишь…
Павел. У меня невеста есть.
Маша. Ага. Тоже из вельмож немецких?
Павел. Точно не знаю, но всё возможно... Изабелла живет в Берлине.
Маша. Ого! Изабелла Берлинская.
Павел. У нее мать – немка, как и у меня.
Маша. И когда же ты в Берлине успел побывать? Переводы свои, небось, презЕнтовал?
Павел. Нет, в Берлине я не был. Мы с Изабеллой познакомились в интернете. 
Маша. Ну, раз в интернете – значит это несерьезно! 
Павел. Почему это несерьезно? Мы ведь в эпоху высоких технологий живем, некогда интеллигенции по кафе и клубам ходить. Уже почти год переписываемся с ней.
Маша. А ты хоть раз-то эту Изабеллу живьём видел?
Павел. Фотографии смотрел. Но всё никак не вырвусь к ней Берлин – времени не хватает.
Маша. То есть она тебя зовёт в Берлин? Ждет в гости? Нарядами запасается?
Павел. (Замолчал в нерешительности.) У тебя сережка расстегнулась, давай застегну. 
Маша. Спасибо! Или как там у вас – «данке»?
Павел. Да, данке.
Маша. Нравятся мои сережки?
Павел. Ничего, красивые, фройляйн Маша.
Маша. Украла на прошлой неделе в магазине напротив пятой горбольницы.
Павел. Как-так украла?
Маша. Да, шучу я, шучу! Криминалом пока не занимаюсь, ну если только чуть-чуть.
Павел. Эх, фройляйн Маша!

Маша наливает ещё по одной. Они молча чокаются, Маша в мгновение ока опрокидывает стакан.
Маша. Павлуша, всё у вас в доме по-немецки! Бляйштифты, фройляйны, данке на буханке… Чувствую себя как на уроке, расслабиться не могу.
Павел. Маша, ну что ты! Ты же прекрасно знаешь о наших с мамой немецких корнях. Поставь бутылку на место – тебе уже хватит.
Маша. А вот и не хватит! Наливай сам эту немецкую дребедень, будь наконец-то мужчиной. (Опрокидывает стакан.) А теперь – мой сольный номер!

Маша встает ногами на диван  и начинает насвистывать что-то. Танцует канкан, шатаясь.
Павел. Маша, прошу, сойди, пожалуйста, с дивана на пол!
Маша. А вот и не слезу! Ты лучше мамку свою позови – пусть она меня в угол поставит.
Паша. Фройляйн Маша, битте…
Маша. Хорошо-хорошо, слезаю… Что-то кот у вас сегодня совсем странный.
Паша. Уши?
Маша. Не только уши, весь странный. Вчера лежал, глаза закатив, сегодня из стороны в сторону его болтает. Ты его кормил?
Паша. Я ему водички из баночки налил.
Маша. А что за водичка там была? Тоже какой-нибудь подарочек с градусом из Германии?
Паша. Маша, ну перестань, я же не маленький.

Подает ей руку и помогает спуститься с дивана.
Маша. Павлуша, Павлуша, послушай меня! Не нужна тебе Изабелла Берлинская, не нужна… Ты ей тоже не нужен: у неё там, в Берлине, немцев хватает.
Павел. Нет, Маша, ждет меня Изабелла. Она, между прочим, сейчас кандидатскую пишет.
Маша. Ага, значит, бляй-бляйштифтом фройляйн данкает… Так может, она уродина?
Паша. Нет, она и умная, и красивая.
Маша. И поэтому тебе целый год письма любовные строчит, фотографии чужие шлёт? Ох, уж эта коварная Изабелла Берлинская!.. А я, по крайней мере, не на фотографии! Потрогай! Я настоящая, из плоти и крови!
Паша. Фройляйн Маша, битте… Я к Изабелле скоро поеду.
Маша. Когда?
Паша. Да хоть завтра! Только успокойся ты наконец-то!..
Маша. Ещё по одной?
Паша. Наливай!
Маша. Сам наливай! 
Павел (Наливает ей и себе тоже, выпивают залпом). Эх, Маша, фройляйн Маша! Ты даже не представляешь себе, как тяжело жить, имея смешанную кровь. Мать – полу-немка, отец – француз.
Маша. Да куда уж мне! Кровь у меня чистая, а точнее сказать – чистый спирт!
Павел. В школе меня постоянно шпионом дразнили, в институте – посмеивались, на работе – в открытую издевались. Я ведь только поэтому и решил фрилансером быть, чтобы лица этих завистников не видеть!
Маша. Вот-вот, и я тоже во фрИланс подалась. Теперь мы оба, Павлуша, вольные птицы!
Павел. Похоже на то. Ах, вот если бы мой отец 29 лет назад тоже вольной птицей был!..
Маша. Министр-то французский?
Павел. Да, министр. Всего лишь министр… А из-за своей должности не смог остаться с матерью.
Маша. Это тебе Анна ГермАновна рассказала?
Павел. Да. Только представь себе: он говорил свободно на пяти иностранных языках! Вот только русский знал плохо…
Маша. (Начинает смеяться.) Эх, ты такой взрослый детина, а до сих пор веришь в мамкины сказки!
Павел. О чём ты, Маша? Какие сказки? Ты пьяна в стельку.
Маша (сходит со стола и шепчет ему в ухо). Отец-то твой не министр и не француз. Бездельник он был из соседнего подъезда, а по-русски плохо он бормотал, потому что совсем дурак был. Мне мамка моя недавно всё рассказала.
Павел. Замолчи, алкоголичка! 
Маша. Что, ваше немецкое высочество офигело от голой правды? Где же твои манеры? А?.. (Заливается смехом).
Павел (хватает её под руку и пытается выпроводить из квартиры). Иди домой, проспись, непутевая! Только и умеешь, что сплетни собирать да ядом прыскать.
Маша. Что не нравится, что мы с тобой одинаковые? Оба из грязи, из тёмных ободранных подъездов с исписанными стенами.
Павел. Пошла вон!
Маша. И пойду! А ты – в Берлин дуй!
Павел. В Берлин я обязательно полечу, даже не сомневайся!
Маша. Сначала крылья отрасти, птенец!
Павел. Алкоголичка! Тебя можно самогоном вместо вина можно поить – все равно разницы не поймешь.
Маша. Да, куда уж мне, деревенщине! (Делает реверанс). Ауфидерзейн, Бляйштифт! Сам борщ себе вари!
Павел. Сумасбродка!.. А я её ещё фройляйн называл…

Маша уходит, Павел ложится на диван и накрывается газетой.

Действие 3. Воскресенье
Маша снова приходит в квартиру Шпильманов. Павел сидит на древнем пыльном диване в центре зала и безуспешно пытается запихнуть часть вещей в сумку.
Маша. Что, не лезет?
Павел. Ничего… Что не уместится, куплю в Берлине.
Маша. Опа! Так ты к своей Изабелле в Берлин собрался, Павлуша! А я-то думала, что ты пошутил вчера.
Павел. Я же не какой-нибудь балабол. Раз сказал, значит сделаю.
Маша. Ух, решительный ты какой! Прям настоящий мачо. Даже и не верится, что до сих пор с мамкой живешь. (Щиплет его за щеку.) 
Павел. Не могу здесь больше. Дышу отравленным воздухом!
Маша. Да, воняет у вас жутко. 
Павел. Только, битте, ничего ей не говори, когда она вернётся. Она меня отговаривать будет. Договорились, фройляйн Маша? (Подмигивает ей.)
Маша Хорошо-хорошо, ты не беспокойся! Я могила. Откуда же эта вонь идет?! (Втягивает воздух).
Павел. С улицы, наверное, тянет. Пойду все окна закрою.
Маша. Сиди, уж, допаковывай свою сумку. Я сама всё закрою.
Павел. Данке, фройляйн, Маша.
Маша. А ты и вправду в Берлин собрался? Может, все-таки разыгрываешь?
Павел. Нет, не разыгрываю. Сегодня вечером самолет есть.
Маша. Эх, Павел, Павел... А я-то дура надеялась, что я за тебя замуж выйду. Я, конечно, не Изабелла Берлинская, но тоже не лыком шита. Нравишься ты мне, и наплевать, кто у тебя предки и откуда родом. Вчера ночью даже немецкий втихаря учить начала, учебник свой школьный отыскала. А ты вот так со мной…
Павел. Ты чего это, Маша? 
Маша. Тебе ведь такая, как я, нужна. Чтобы как вторая мамка о тебе заботилась, от глупостей твоих защищала. Изабелла ведь твоя тебя на руках носить не будет, от хулиганов не отобьёт – силёнок не хватит. Непригоден ты для самостоятельной жизни, за порог боишься выскочить. Квартирка ваша двухкомнатная – это ведь маленькое немецкое королевство: ты принц, кот ваш – волосатый стражник, Анна ГермАновна, естественно, – почётная королева-мать.
Павел. Гéрмановна.
Маша. Да хватит тебе уже меня поправлять. Надоел до смерти!
Павел. Маша, фройляйн Маша, пойми: говорить правильно – это очень важно. Ведь и пары минут разговора с человеком вполне достаточно, чтобы определить его культурный уровень Твои речевые ошибки сразу выдают, что ты в университете не задержалась и теперь полы моешь.
Маша. Зато я не лохушка, и лапша с моих ушей не свисает.
Павел. Это ты о чём сейчас?
Маша. Что, правда, про мамку свою не догадываешься? (Подмигивает.)
Павел. Хм…
Маша. Эх, ты, Павлуша Лохушевич! Анна ГермАновна твоя тебя за нос водит. Не на конференцию она укатила, а к своему любовнику в гости. 
Павел. Маша, ну сколько уже можно так бессовестно лгать?
Маша. А вот и не лжу!
Павел. Лгунья ты безграмотная! И про отца моего всё навыдумала. Никакой он не бездельник был, а французский министр. Просто не могла моя мать тогда в Париж уехать, не могла!
Маша. Не хочешь – не верь мне!
Павел. Я и не собираюсь! (Пауза. Павел продолжает безуспешно запихивать вещи в сумку.) Мне нужно сегодня ещё три листа переводить: Франц Кафка, «Превращение»…
Маша. Мамашу твою я вчера около полуночи с балкона своего дома под ручку с кавалером видела. Они в первый подъезд соседнего дома прошмыгнули. Я сначала очень удивилась и даже подумала, что Анна ГермАновна ненароком из самолета вывалилась! Но тут я вспомнила, как мне моя соседка Светка недавно удивительную историю рассказала. Бывший муженёк её живёт как раз в соседнем доме и пару месяцев назад хвалился ей, что подцепил немку. Бедная Светка так расстроилась, так расстроилась… Полдня мне плакалась, даже хотела их выследить.
Павел. Эта Светка, наверное, такая же врунья и сумасбродка, как ты. А тебе вчера с похмелья мог и чёрт лысый привидится.
Маша. Твоя это мать была! Её ни с кем не перепутаешь. Да и кавалер её очень уж на Федьку Светкиного смахивал.
Павел. Всё равно не верю тебе! 
Маша. Пока ты бляй-бляйштифтом опусы свои строчишь, жизнь мимо тебя идет. Тик-так, тик-так… 
Павел. Выдумываешь ты всё. Тебе бы в желтой прессе работать. (Пауза.) Поза собаки мордой вниз… (Пауза.)
Маша. Фу… Вонь еще хуже стала. 
Павел. Тебе всё, фройляйн Маша, – вонь.
Маша (принюхиваясь). Что-то в квартире…
Павел. С улицы это несёт, с улицы!
Маша (наклоняется и смотрит под диван). Ах, вот оно что! Твой кот-интеллектуал сдох, вот и воняет.
Павел. Уши? 
Маша. Весь сдох, не только уши.
Павел. Опять придумываешь?
Маша. А ты сам проверь!

Павел встает на четвереньки, заглядывает под диван и боязливо дотрагивается до кота пальцем.
Павел. Какой ужас! Что же я матери скажу?! Может, он ещё живой?
Маша. А ты подержи его еще пару деньков под диваном, может, оживёт. Тогда вместе будете йогой заниматься.
Павел. Нужно его как-то убрать отсюда. (Мечется по комнате).
Маша. А давай пожарных вызовем? Или уж сразу полицию? Только ты уж молчи, что перестал кормить его в отсутствии Анны ГермАновны и водичку ему странную наливал, а не то упекут. Сколько там за умышленное дают? От семи? Это ведь не сережки из магазина стащить. Ну ничего, если посадят, буду я тебе передачки носить. (Заливается смехом). Тогда уж точно никакая Изабелла Берлинская за тебя замуж не пойдет! (Вытаскивает труп кота из-под кровати.)
Павел. Прекрати, прекрати! Убери его с глаз долой! Вонь стоит невыносимая! (Бегает по комнате, зажав нос пальцами.)
Маша. Ух, какой терпкий запашок пошёл. И через пару лет не выветрится!
Павел. Маша, фройляйн Маша! Я задыхаюсь! Умоляю тебя, унеси его куда-нибудь – всё, что хочешь, сделаю!
Маша. Не поедешь к своей Изабелле Берлиновской?
Павел. Не поеду, не поеду, только избавься от него!.. Она скоро придёт! 
Маша. А женишься на мне?
Павел. Женюсь, женюсь, только бы побыстрее со всем этим покончить!
Маша. Клянешься?
Павел. Клянусь!..
Маша. Тогда распаковывай сумку, а я трупом займусь! Где тут мусорные мешки у вас лежат?
Павел. Где-то там... (Машет рукой в строну кухни.)
Маша. Мда, Павлуша Лохушевич, глупый вопрос я задала. Ну ничего, сама найду.

Стук в дверь. Павел замирает в нерешительности. Появляется Маша с котом в мешке, открывает дверь.
Анна Германовна. Всем гутен таг! Павлуша, майне либе, ты по мне соскучился?

Павел бормочет что-то невнятное.
Маша. Тут кот Ваш сдох. А мы с Павлушей женимся!..
Занавес
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